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B. A. bypHakos

OBPA3 «KOHb - YENOBEK» B TPAAULIMOHHOM MUPOBO33PEHUM XAKACOB
(KOHEL| XIX - XX BEK)'

Tpannunonﬂmﬁ YKIIaa JXU3HU U XO3SIHMCTBEHHAs JACATCIIbHOCTh XaKaCOB OBLIIN CBS3aHEI C KOHCBOJACTBOM, KO-
TOPOMY OTBOJWJIOCH Ba)XKHOE MecTO. [IoBCemHEBHBIN OBIT XaKaca-CKOTOBOAA ObLI HEPa3pPHIBHO CBSI3aH C JIOIIA-
JIbI0, OT KOTOPOM MPAaKTHUYECKH 3aBHCEJa BCS €ro KU3Hb, HAUMHASI OT MOBCEIHEBHBIX XO3SMCTBEHHBIX ACHCTBUIA
BIUIOTH J0 MpHEMa MUIIU. JTO MOBIUSIIO HAa TO, YTO B TPAAWIIMOHHOM CO3HAHHWH HapoAa c(hopMUpPOBAIICS HEIbIH
KOMIUIEKC IPEACTaBIeHUH 00 STOM JOMAaIlHEM >KHBOTHOM KaK O HamOojee ONHM3KOM K UYENOBEKY CYIIECTBE.
B MupoBo33peHnH XakacoB KOHb BOCIIPHHIMAETCS HE TOJNBKO KaK HEMPEMEHHBIA CITyTHUK M BEPHBIN MMOMOIIHUK
YeloBeKa, HO W KaK PaBHONPABHBIN MapTHEP TaHAEMa «KOHb M 4YeNIOBeK». Llenbio JaHHOW CTAaThH SIBISETCS Xa-
paKTepuCTHKa 00paza «KOHb — YEJIOBEK» B TPATUIIMOHHOM MHPOBO33PEHHH XaKacoB. B kauecTBe XpoHOJIOTHYe-
CKHX PaMOK HCClIeJoBaHHs M30paH mepuoj koHna XIX — XX BB., UTO ONpPEAeNIeHO BO3MOXKHOCTSAMH aHAIU3U-
PYEMBIX UCTOYHUKOB — (OJBKIOPHO-ITHOTpaduyeckux MaTepuanoB. KirtoueBbIM B JTaHHOM paboTe SBIISIETCS Me-
TOJIOJIOTHUECKUN TPUHIUI UcTopu3Ma. B pe3ynbpTaTe MpoBEIEHHOTO UCCIIEIOBAHUS aBTOP AENaeT BHIBOA O TOM,
4TO B KYJBTYPC XaKaCOB OJHUM M3 3HAYUMBIX 6bIJ'I o6pa3 «KOHb — YCJIOBCK), MMEBIINN TMOJIOKUTCIIbBHYO KOHHO-
TaIui. JT0, 0E3YCIOBHO, CBUICTEIILCTBYET O TOH Ba)KHOH POJIM, KOTOPYIO BBIMOJIHSUIIA JIOMAh B MATEPUATBHOM
¥ AyXOBHOHW cpepax *KH3HH 3TOTO HApoJa. B TpaaWIMOHHOM CO3HaHHWU XaKacoB 00pa3 3TOro KHBOTHOTO Ype3-
BBIYAIfHO OJIM30K K YENOBEKY, OH OCMBICIIMBACTCS HE MPOCTO KaK BEPHBIN APYT M MOMOIIHHK CBOETO XO35MHA,
HO ¥ HaJleJIeH MOBaIKaMH YeJoBeKa. PenpeseHTanus KOHIENTa «KOHb — YeJIOBEK» 00Jiee IMTOTHOE PACKPBITHE I10-
Jy4riia B SMIYECKUX MMPOU3BEICHUAX, a TAK)KE B HAPOJHBIX MOCIOBUIAX, IOTOBOPKAX U 3arajgkax. B ycTHOM Ha-
POIHOM TBOPHYECTBE XaKacoOB 00pa3bl KOHA M YEJIOBEKa 00pa3yloT AByeAnHoe neioe. B ¢ompkiope mocpeacTBoM
00pa3Hoil mapauiens MaHU(pECTUPYIOTCS PEACTABICHUS O CKaKyHe U ero Xo3siHe. [[poBoanTCS acCOMaTHBHO-
CHMBOJIMYECKOE CpaBHUBAHIE MTOBEIEHIS YesloBeKa H Jomanu. Onpenensercs, 9To 00pa3 3TOro >KUBOTHOTO Ipe-
JIEIbHO OYEJIOBEYEH U 3a4aCTyI0 CUMBOJIMYECKH OTOXAECTBIEH UMEHHO C MYXYHUHOM.

KuarwueBble ciioBa: xXakacel, mpaduquHHaﬂ Kylbmypa, Mupoeo33pernue, KOHyenm «KOHb — 4€l06€EK», 06pa3,
CUM6B011, d)OﬂbKJlOp, COYUOHOPpMAMUBHbLE YCMAHOBKU

AKTYaJIbHOCTh paccMaTpUBAaEMON TPOOJIEMBI OMPEACIISICTCS BO3POCIIMM HHTEPECOM COBpE-
MEHHOT'O POCCHMCKOTO OOIIECTBA K TPATUIIMOHHON KYJbType W YaCTHBIM €€ MPOSBICHUSM, B TOM
YHUCJI€ MHOTOBEKOBBIM MPECTABICHUSAM O MPUPOJE U KUBOTHBIX. [[0BBIIIIEHHOE BHUMaHUE K Tpaau-
IIUU TIPEIKOB BO MHOTOM O0YCIIOBJICHO TIOMCKOM HUICHTHYHOCTH B YCIOBHSX CTPEMHUTEITHHON yTPATHI
MHOTHX UCTOPUYECKUX U KYJIbTYPHBIX HEHHOCTEM.

Konb siBnsieTcss OJHUM U3 TE€X HEMHOTHUX JOMAIIHUX >KUBOTHBIX, KOTOPBIE UTPAIU U MPOJIOJ-
KAIOT UTPaTh BAKHYIO POJIb B OBITY M KyJIbTYpPE MHOTHX HApOJOB. bOJbIIIOE 3HAUEHUE KOHIO M €r0
o0Opa3y mpuaaeTcs U B UX AYXOBHOM KH3HU, U COIIMOHOPMATHUBHBIX MPAKTUKAX, YTO MOJIYYHIO OT-
pakeHue B BEpoBaHUAX U ¢obkiope. Bece 3To B moaHON Mepe mpucyle U xakacaM. MHOTOrpaHHBIH
00pa3 KOHsI MHUPOKO MPEJICTABIICH B TPAAUIIMOHHON KYJIBType 3TOTO Hapoa.

«KOHCKY10» TEMATUKy B KyJbTYpE XaKacoB B TOW WJIM UHOW CTENEHM 3aTparuBajd MHOTHE HC-
cnenoBarenu. [Ipu 3ToM OTaenbHBIC YUeHBbIC B paMKaX M3yYEHHUS T€X WJIU WHBIX 3THOTPAPUUIECKUX
BOITPOCOB JIMIIIb KOCHYJIHCH €€, APYTHE K€ 3aHUMAJIUCh €10 lieieHanpaBieHHo. Cpeau aBTOpOB, BHEC-
X HauOOJBIINK BKJIAA B M3y4YCHHE NAaHHOW mpooisiemsl, cienyeT otmetuTh: H. . Kartanosa [1],

' Uccnenosanme nposeaeHo no npoekty Ne FWZG-2022-0001 «3THOKYnbTypHOE MHOroobpasue v colpanbHble npoLec-
cbl Cnbunpu n JansHero Boctoka XVII-XXI B. MiccnenoBaHnst MEHSIIOWENCS ponu TPaaULIMOHHBIX KyNbTyp, COLManbHbIX
WHCTUTYTOB W 9KONOTUYECKUX Napagurmy.
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JI. I1. Tloranosa [2, 3], H. I1. dsipenxoBy [4], B. f. Byranaesa [5, 6], M. A. Yursuukyto u B. E. Maii-
HorameBy [7], 5. . Cynuyramesa [8], O. B. Cy6paxosy [9], H. C. Uuctobaesy (10), B. A. Bypna-
koBa [11-17] u ap.

B pabotax »TuX MccnenoBaTeneil cKkBO3b MPU3MY TaKMX T'YMaHMTapHBIX AUCLUIUIMH, KaK ap-
XeoJsiorus, 3THorpadus, (OIBKIOPUCTHKA M JMHIBUCTHKA, PACCMOTPEHBI BOIPOCHI ONpPEAEICHUS
MeCTa M POJIM KOHS B MU(OJIOTHH, STTMYECKOM TBOPYECTBE U s3bIKe XakacoB. OTmeruM, uto B. A. byp-
HAKOB TIOCBSATHJI IIMKJI CTaTel CIIENUAIIbHOMY aHAIHM3Y POJIM M MECTa KOHS B TPATUIIMOHHOM MHPO-
BO33PEHHUHU U OOPSIOBOM MPAKTHKE XakacoB. MM OBUI TIIATETHHO paccMOTpeH (PEHOMEH KOHS -bi3bIX 'd
B PUTYaJbHOHM KM3HM Hapona. V3ydeHa poiib KOHS B KyJBTOBOH JEATEIBHOCTH CaMHUX IIaMaHOB.
[Tpoananu3upoBaHa QyHKIUSI KOHS B OOPSIHOCTH, CBSA3aHHOW C MOJHBIM KM3HEHHBIM LIUKJIOM YeJo-
BEKa: POXKICHUEM, CBaJbOON U cMepThio. [IoMUMO TOro, OBIIIM PACCMOTPEHBI MHPOBO33PEHUYECKUE
NPEJCTABICHUS, CBA3aHHBIE C BOCIPUATUEM 3TOTO KUBOTHOIO Kak HEOECHOIO M XTOHHYECKOIO Cy-
mectBa. Takum o0pa3oM, J1akyHa, CBsI3aHHAs C cakpaju3anueil oOpa3a KOHS B KyJbType XaKacos,
ObuIa IPAaKTUYECKU 3all0JHEHAa. BMecTe ¢ TeM ciielyeT OTMETUTh TO, YTO BCE )K€ HE BCE I'PaHM €ro
o0pa3a Moyy4ymiIy JOHKHOTO ocBeleHus. He 1ocTaTouHO M3yueHHBIM OCTaeTcs BOIPOC, KACAIOLIMNA-
Csl €ro HapOJHOTO BOCTIPHSTHS B KayecTBE JKMBOTHOTO, HanOojee MPUOIIKEHHOTO K YelIOBEKY,
BO MHOT'OM OOYCIJIOBJIGHHOTO €T0 YTHJIMTApPHBIM Ha3HaYeHHEM. B TpajWIIMOHHOM CO3HAaHUM XaKacoB
TaHHAs TEHICHIMS MPOSBISIETCS MPEXJIe BCEro B aHTponoMopdu3anuu odpasa KOHS U, COOTBETCT-
BEHHO, runmomMopdu3anuu oopasza denaoBeka. OTCyTCTBHE MOJOOHOTO MCCIEIOBAHUS HAa XaKaCCKOM
HCTOPUKO-3THOTpa(hUIECKOM MaTepualie ¢ MPUBJICYCHUEM TaHHBIX (POIBKIIOpA U SI3bIKA 3TOTO HApO-
7la olpenieNsieT HOBU3HY IpPeJCTaBIeHHOM padoThl. MTak, 1enblo 1aHHON CTaThH SIBISETCA XapakTe-
pHUCTHKa 00pa3a «KOHb — YEJIOBEK» B TPAJIUIIMOHHOM MHUPOBO33PEHUH XaKacoB.

OCHOBOW TpaJMIIMOHHOIO XO3SIMCTBA TIOPKO-MOHTOJIBCKMX HAapOJOB, KaK W3BECTHO, SIBISETCS
CKOTOBOJCTBO. KiltoueBoe MecTo B HEM OTBOJIUTCS TAOYHHOMY KOHEBOJCTBY, KOTOPO€ HCTOPHUECKU
ObUTO 00YCIIOBJICHO KOUEBOM/TIOyKOUEBOW KU3HBIO CTEMHAKOB. Jlommazei, Kak mpaBuiio, pa3BOIMIN
B OOJIBIIIOM KOJIMYECTBE, YTO OBLJIO OOYCIIOBICHO TEM, YTO OHU SIBJISUIUCH OCHOBHBIM CPEJICTBOM IIE-
PENBIKCHHUS; HA TIPOTSHKEHUH BCETO rojia MOTJIM 06e3 0co00ro Tpyaa A0OBIBaTh MOJHOKHBIA KOPM;
BO BpeMsI MEPEKOYEBOK JIETKO MPEOJ0JIeBald OTPOMHBIE MPOCTPAHCTBA U MOTJIHM MEPEBO3UTH BECh
HEOOXOIUMBIN TPY3 U T. A. [18, c. 266].

TpynHO mepeoleHUTh 3HaueHHE KOHS B IMOBCEJIHEBHOM OBITY KOYEBHHUKAa-cKOTOBOAA. KoHBb
C JPEBHUX BPEMEH HCIOJIb3YeTCsl KaKk BEPXOBOE, BBIOYHOE, YIPSXKHOE U TAIJIOBOE JKMBOTHOE. Jlo-
IIab BBICTYNAeT B KAa4eCTBE Ba)KHOTO MCTOYHHMKA MICOMOJIOYHOM MPONYKIHMM I yenoBeka. Ee
HIKypa ¥ BOJIOC IIUPOKO MCIIOJIB3YIOTCS AJISl U3TOTOBIEHHS OJEK/bl U UHBIX IPEIMETOB JOMAIIIHEr 0
obuxona. Jlaxke BRICOXIIINE SKCKPEMEHTHI 3TOTO JKUBOTHOTO YaCTO MPUMEHSFOTCS KaK MOAPYYHOE TO-
IUTHBO, 00JaaroIiee BHICOKMMHU TOPIOYMMH CBOHCTBaMH. Kpome TOro, OHH e MIMPOKO yHnoTpeosis-
IOTCSl B KauecTBE I(PPEKTHBHOTO OPraHMYECKOro yaoO0peHus Ha oOpabarbiBaeMbIX 3emirsix. CToib
[IMPOKast YTHIUTApHAast BOCTPEOOBAHHOCTH KOHA B OBITY, a TAKXKe €ro yM M 0co0ast 0J1M30CTh K 4eJo-
BEKYy CIIOCOOCTBOBANU (DOPMUPOBAHHIO MOYTHTEIHHOTO OTHOIIEHUS K JIOIIAIN, HEPEAKO TOXOAIIe-
ro o ero uaeanuzauuu. O6pa3 KoHs 00Ja1aeT LIUPOKUM CEMaHTUYECKHM IOJIEM U 3aHUMAET BUJI-
HOE€ MECTO B PEIMTHO3HO-MH(OIOTHYECKOM CHCTEME M COLMOHOPMATUBHBIX IMPAKTHUKaX TIOPKO-
MOHI'0JIOB, B TOM YHCJIE U XaKaCOB.

B ucropuueckoii aurepatrype AOBOJIBHO YCTOSIBILEHCS SIBIAETCS NEeOUHHULUSA «KYJIbT KOHS»,
IpPUMEHsIeMasi B OTHOLLIEHUH OTJENIbHBIX aCHEKTOB JYXOBHOM KyJbTypbl MHOTMX HapoJoB EBpa3uu,
CBSI3aHHBIX C 9THUM OJIOMAITHEHHBIM )KHBOTHBIM. B 4acTHOCTH, MHOTMMH HCCIIEJIOBATENISIMU OHa 0e3
TOJDKHOTO OCMBICIIEHUSI M IMA0JIOHHO ymoTpeOisieTcss mpu 0000maromeil XapakTeprucTUKe KOHS
B MU(OPUTYAIIBHOM KOMIUIEKCE Pa3IMYHBIX STHHUYECKUX COOOIIECTB. 3aMETUM, YTO TMOJ «KYJIbTOM
KOHsI», KaK MMPaBHJIO, MU MOHUMAETCS YBAKUTEIBHOE, a MOPOIl M TPENeTHOE OTHOIIECHHE K KOHIO,
00YCJIOBJIEHHOE €r0 YTWIUTAPHBIMU M PUTYAIbHBIMU (DYHKLHUSAMM, @ TAaKXKe BHICOKOM CUMBOJIMUYECKOMN
LIEHHOCThI0. B TaHHOM KOHTEKCTe yKa3aHHas Ne(PUHMULUS 3a4acTyl0 HEOCO3HAHHO M MALIMHAJIBHO
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MEPEXOJIUT U3 OJJHOU pabOThI B APYTYIO, IPU 3TOM HE TMOJTy4asi COOTBETCTBYIOIICH KPUTHIHON OIICH-
ku. Bmecte ¢ teMm, kak yoenutensHo nokaszan C. I1. Hectepos [19, c. 8-10], TepMuH «KyabT» MO OT-
HOILIEHUIO K KOHIO BO MHOTHX CIIy4asX YIOTpeOysercs He coBceM KOppekTHO. [losicHuM maHHBIN
¢dakt. Kak u3BecTHO, B HayKe MOJ] CIIOBOM «KYJIbT» MOHHUMAETCS HEMOCPEACTBEHHO caM OOBEKT TO-
KJIOHEHHUS, T. €. 00’KECTBO WJIM WHAsl CBEPXBECTECTBEHHAs CUJIA, K KOTOPHIM BEPYIOIINE UCIIBITHIBAIOT
pPEIUTUO3HbIE YYBCTBA M COBEPIIAIOT B OTHOIICHWUM HUX puTyaibHblie aevctus [20, c. 113-115].
K mpumepy, B TpaIUIIMOHHBIX MPEACTaBICHUIX Hapo 0B CastHO-ANTasi OJJHO3HAYHO MOYKHO BBIICITIHTH
TaKkie OCHOBHBIE KYJBTHI, Kak He0O, BO/Ia, OTOHb, TOPHI U T. 1. Bepyromumy oHE BOCTIPUHUMAJIHCh
B KaueCTBE BBICOKOUYTHMBIX 0O0KECTB, HAJICICHHBIX MUCTHUYECKON CHIION M OKa3bIBAIOIIUX OOJBIIOE
BIIUSTHUE HA KU3Hb JIIOJCH M APYTUX KUBBIX CYNIECTB. B OoTHOImIEHWU HUX CHOPMHUPOBAHBI CICIIH-
allbHAs pUTyallbHAas MPAKTUKA U OMpeesIeHHbIe dTUYeCKue HOpMBI. KOHB e B COOTBETCTBYIOIIEH
MHPOBO33PEHYECKON cHCcTeMe U OOpSTHOCTH, HECMOTPSI HA CBOM BBICOKUN CEMUOTHUYECKHUN CTaTyC,
OOBIYHO BBICTYTAET JIMIIL B KAYECTBE BTOPOCTEMIEHHOTO AJIEMEHTA — MOCPEAHHKA, CITyTHHUKA, KEPT-
BBI, TIpeIMeTa 1apooOMeHa u 1p. Takum oOpa3om, cam 1o cedbe KOHb He (PUTypHpyeT KaK UCKITIOUN-
TEJIbHBIA U CAMOCTOATEIbHBIH OOBEKT PETUTHO3HOTO MOKJIOHEHUS. J[aHHas MbICIb B MOJIHON Mepe
MPUMEHUMA K BOCIIPUSATHIO KOHS B TPAJAUIIMOHHOM MHPOBO33PCHHUH U OOPSIOBOM MTPAKTUKE XaKACOB.

B kynbType paccMarpuBaeMoro Hapojaa KOHb OblJI BCECTOPOHHE U ITyOOKO BKJIFOYEH HE TOJIb-
KO B cdepy MaTepuanbHON, HO UM TyXOBHOU Ku3HU. CTOJIb BBICOKAs 3HAYMMOCThH KOHSI ObLIa TOYHO
chopMylIMpOoBaHa B TaKOW XaKacCKOW HApOJHOW 3araake, Kak: «[lpau Humee Kupex (am)» —
‘Ilns Bcex men HeoOxoaum (koub)’ [21, c. 109]. DT0 KUBOTHOE OBLJIO HEOTHEMIIEMBIM 3JIEMEHTOM
MHPOBO33PEHYECKON CUCTEMBI U OOPSTHOCTH HApOJa, B TOM YHCIIE CBSI3aHHBIM C KHU3HEHHBIM IUK-
JIOM 4YeNIOBeKa — POKICHHEM, OpakoM U CMepThI0. B TpaJWlIMOHHOM MHPOBUACHHU XaKacOB KOHb
BBICTYIIA€T B KAU€CTBE HEM3MEHHOI'O M BEpHOrO CITyTHHKA 4yesoBeka. OH COMPOBOXKIAET CBOETO XO-
3sIMHA Ha MPOTSHKEHUH BCEH ero KU3HU, HauMHas ¢ POXKACHUS U 3aKaHuMBas ero norpedbenueM. B pe-
3yJbTATE YEro SBJISETCS €CTECTBEHHOW COCTABIISIIOIIECH JKU3HHU HE TOJIBKO OTJEIbHO B3STOTO YEJIOBE-
Ka, HO M Bcero 3THoca. IIpencraBnenne o Hepa3phIBHON CaKpalbHOM CBSA3H 3TOTO )KMBOTHOT'O C XaKa-
CaMHU IIOJIy4HWJIO CBO€ BOIUIOLEHHE B TaKOM HAPOIHOW ITOTOBOpPKE, Kak «Jlomans — ayma Hamero
Hapona» (nicmiy wonnviy muinsl — am) [22, c. 30]. K ckazanHOMYy 1006aBHM, 4TO B MPEACTABICHUIX
XaKacoB KOHb 4aCTO BOCIIPUHUMAETCS KaK 3eMHOE CYIIECTBO, MPHHOCSIIEE JTIOIAM cyacThe. Mexons
U3 3TOT0, B TPAIUIIMOHHOM CO3HAHUH Hapojaa o0pa3 CKadyllero BCaAHUKa ObLT OJJHUM U3 KITFOUEBBIX
CUMBOIIOB Onaromonyuusi. [laHHOe yOeXIeHUe MOIyYHII0 OTPAKEHHE B TaKOM PACIPOCTPAHEHHOM
0JIaromoKeIaHuu, Kak «aoviyHbly miHin [i00k] nux mymy» — ‘TloBoJ cBOEro KOHS (Takke) KperKo
nepxku’. OHO CHUMBOJIM3UPYET COOOW TIOKEIAHWE YEJIOBEKY MAIbHEWININX >KMU3HCHHBIX YCIIEXOB
u cuacths [23, c. 15].

Bwmecte ¢ TeM B MU(OJIOTHUECKUX MPEICTABICHISIX XaKacCKOTO Hapo/ia KOHb YCTOHYNBO acco-
IUUPYETCS €IIe U C AYIIONH OTICIBHOTO MYXXYHHBI. B HapOIHBIX raaHusiX MO CHaM OBLIO MPUHSTO
1oJIaraTh, YTO €CJIH JIEBYIIKE MPUCHUTCS KOHb, TO UMEHHO 3TO MPEBEINACT €l CKOPOe 3aMy>KeCTBO.
B curyanuu, xorga 6epeMeHHO KEHIUHE MPUCHWICS COH, I/ie (UTypUpOBAIO 0003HAYEHHOE KH-
BOTHOE, TO 3TO HEMPEMEHHO YKa3bIBaJlO Ha TO, YTO B OmiKkaiiiieM OyayIieM y Hee POJUTCS MalbuuK
[24, c. 178]. YunuTeiBas AaHHBIE MHUPOBO33PEHYECKHE YCTAHOBKH, CTAHOBUTCS IIOHATEH CMBICII CTa-
PUHHOTO OOBIYAst am anbl3bin, KOTAa OJIM3KHUE APY3bs B MPOIECCE MOOPATHMCTBA OOMEHHUBAINCH Ca-
MBIM JIOPOTHM, YTO y HUX OBLIO, @ UMEHHO CBOMMH KOHSIMH. O003HAUYE€HHBIN aKT ObLT CHUMBOJIMYECKU
SKBHUBAJIEHTEH B3aUMOOOMEHY 4eloBeYeCKUMHU Aymiamu. OTMETUM U TO, YTO BO BpeMs CBaJIeOHOTO
puTyanga HoBOOpauyHyr0 0OMEHUBAIN Ha KOHS (nac am). B ciaydae ke pacTopeHHs Opaka >KCHITUHE
BO3BpAIAJICS KOHb, MPUYEM C TOJHBIM KOMIUIEKTOM CHapsokeHust (am-mown) [5, c. 55]. JoOGaBum
U TO, YTO COTJIACHO HOpMaM OOBIYHOTO TpaBa XaKacoB B KAaueCTBE BO3MELICHMA yuiepOa 3a Oecue-
CTb€ JEBYILIKH/)KCHIIIMHBI MTOTEPIEBILAsi CTOPOHA OOBIYHO TpeboBaia OT BUHOBHHUKA KOHS [25, c. 95].
Takum 00pa3zom, o CBOEMY CUMBOJIHMUYECKOMY 3HAYCHHIO KOHb OBbLIT paBHOLIEHEH MY>KYHHE / €r0 AyIIIe.
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BaMeTI/IM, YTO CHUMBOJIMYECKUI napauiciim3M U OTOXICCTBIICHUC 06p8.30B KOHA U YCJIOBCKA BLICTY-
Mar0T TUITUYHBIM SIBJICHUEM B HAPOJHBIX IICCHAX. HpI/IBeI[CM OTPBIBOK O,Z[HOﬁ U3 HUX!

«Anam azpl mo3pipaaM ‘OTLOBCKUI PBIXKUN KOHB

ATTan xoMal aT HUMEC; Cpenu KOHEW HE Xy AIINH;

Ana manaspl II036I9aaM OTIIOBCKHM CBHIH, 5 caM

ApraiaH KHHEK HUMEC) Cpenu moaeit He xyammii’ [26, c. 58].

B TpagunuoHHON KM3HENEATENBHOCTH YEJIOBEKA U3 BCEX JAOMAIIHMX XUBOTHBIX MMEHHO JIO-
I1aap UMeeT Haubosee JUIMTENbHBIA U OJU3KUI TEIeCHBI KOHTAKT ¢ HUM BBHUJY TOTO, YTO UCIIOJb-
3yeTcsi B Ka4eCTBE YHUBEPCAJIBHOI'O TPAHCIOPTHOI'O CPENCTBA, 3a4acTyl0 BEpXOBOro. B KynbType
XaKacoB YeJIOBEK, JH000I BCaJHUK C CaMOr0 paHHEro AETCTBA OIIYIIACT Ha KOHe ceOs COBEPIIECHHO
€CTECTBEHHO U CBOOOHO. bosee Toro, oH 0ObIYHO UCHIBITHIBAET YYBCTBO INTyOOKOTO €MHCTBA U rap-
MOHHHU CO CBOMM CKaKyHOM, TOHKO YyBCTBYS Ka)XXJI0€ €r0 JBM)KEHHE U HACTPOCHME, YTO HAILIO OT-
paxeHue B meceHHoM ¢onbkiope [1, c. 235].

Hecmotps Ha 60bITyt0 HapoAHYIO JIFOOOBH K KOHIO, XaKacaM BCE )K€ He OBLJIO CBOMCTBEHHO
BO3BOJUTH €r0 B KyJbT. B NpPOTHBHOM ciyyae 3TO HEM30EXKHO CIIOCOOCTBOBAIO OBl OTAEJIEHUIO
Y 3HAYUTEJIbHOMY JMCTAaHLMPOBAHUIO JIOIAJAN OT YEJIOBEKa, YTO OBLIO HEMBICIMMO JUIsI CKOTOBO/IA
B €r0 TOBCEJIHEBHOM >KHU3HEICITEIbHOCTU. B TpaaMIIMOHHOM CO3HAHMHU Hapoja Kak pa3 HaoOOpoT
SPKO TPOSIBIISICTCS] TEHJCHLIUS K POoQaHaluy 3TOT0 )KUBOTHOTO KaK CBOETO pOJa aHTUTE3BI MPOIeC-
ca cakpaJH3alMy, KOTopasi, HECCOMHEHHO, TaKkKe nMmelsia MecTo ObITh. ['TaBHBIM 00pa3oMm, 3TO AeTep-
MUHHPOBAHO MaKCHUMaJbHON BKJIIOYEHHOCTBIO JIOUIATU B OOBIIEHHYIO KM3Hb XaKaca U €ro yTWUIH-
TapHYIO JAESATEeIBLHOCTD, YTO, OE3yCIOBHO, CITOCOOCTBOBAJIO MX Ype3BbIYaiiHOMY cOmmkennto. B. 5. by-
TaHAEB COBEPIIEHHO BEPHO OTMETWII, YTO B XAaKACCKOM U JIPYI'MX TIOPKCKHUX sI3bIKax 00O3HaueHHE
MMEHU YeJIOBEKa U HOMUHAIUS «KOHb) MEPENAETCS OAHUM CIIOBOM — am. ABTOp MojaraeT, 4Tto JaH-
Has HOpMa BOCXOJHUT K HapOJHOM 3MUYECKOM TPaJWULHAH, B KOTOPOH I'eépod MMEET TECHYIO B3aHMO-
CBSI3b CO CBOMM CKakyHOM [5, c. 55]. CrnengyeT moGaBuTh, 9TO B (OJIBKIOPE K UMEHAM I'epoeB, KaK
NPaBUJIO, OOABIIAETCS HA3BaHUE €r0 KOHs, MPUYEeM C 00sS3aTeNbHBIM YKa3aHUEM €r0 MacTH: HaIllpH-
Mep, «Ax oti ammuie Atioonai» — Aiionail Ha 6eno-OynaHoM KoHe’, «Xapa xyrammoie Xyramai —
‘XynaTail Ha TEMHO-CaBpacoM KoHe’ u 1ip. [7, c. 46].

B kynbpType XakacoB TpaJMIMOHHO KOHEBOJCTBOM 3aHMMAJIMCh MCKIIOUYHUTENBHO JIUIIb MYyX-
4yuHbI. JJ00aBUM U TO, UTO B CHIIy OOBEKTHBHBIX UCTOPUYECKUX MPUYHMH B MPOIIJIOM B BOEHHBIX IO-
XOJAaX M CPaKEHUSX YYacTBOBAJIM IPEUMYILECTBEHHO MY’>KYMHBI-BOMHBI KaK IHOJ00aeT BEpXOM
Ha KoHe. [loToMy B TpagMIIMOHHOM CO3HAaHUU XaKacoB 00pa3 KOHS HEM3MEHHO acCOLMHpYETCs
MMEHHO C NPEJCTaBUTENSAMU CUIBHOrO mojia. OTOXIECTBICHUE KOHSI C MY>KYMHON IMOJIyYHUJIO CBOE
SpKOE BOILUIOIIEHUE B CIEAYIOMIMX HApOAHBIX MOCIOBUIAX U MOTOBOPKAX: «am — UPHIY XaHaobl» —
‘KOHb — KPBUIbS. MY>KUHHBI ; «am CblbIpUpbl — Xamysblod, Up mulblpsbl — U3epoe» — ‘BBIHOCIUBOCTH KO-
HS B KHYTE, ciJia (KPEToCTh) MY KUUHBI — B CEMIIE’; «Up KI3iHIK iCMiHOe usepiie am 4bl3aan» — ‘MyxK-
CKasl CTOMKOCTh OecripeiennibHas (OyKB. BHYTPpU MYXXKYHMHBI UCTJIENa OcenaHHas jomanp)’ [22, c. 30;
27, ¢. 79].

B HapoaHBIX BO33pEHMSIX PACIIPOCTPAHEHO YOEKICHUE B TOM, UTO KOHb U €0 XO351H, a UMEH-
HO MY>KUMHA, Ype3BbIYaliHO OJIM3KHU HE TOJIBKO IO IyXy, HO M TOXKJIECTBEHHBI IpYT APYry IO CKJIATY
XapakTepa, BHEIIHUM JaHHbIM U Jla)ke HauMeHoBaHUI0. [1o100HBIE CyXIeHHs ObUIM 3aledyaTiIeHb
B YCTHOM HapOJHOM TBOPYECTBE XaKacoB [28, c. 225; 29, c. 104]. B repondeckux cka3aHUsAX XaKa-
COB KpPacHOW HUTBIO MPOXOJUT UJES O TOM, YTO T€POIl U €ro KOHb UMEIOT B3aUMHYIO NMPUHAJJIEK-
HOCTb H 001y10 cyab0y. [Togo6Has uaest JONOTHAETCS AMHUUYECKUMHU BO33PEHUAMH 00 MX IMOTECHIIH-
aJIbHOM KPOBHOPOJCTBEHHOU CBsI3U. J[111 MHOTHX (DOJIBKIIOPHBIX NMPOU3BEACHUN TUITUYHBIM SIBIISI-
eTcsl HajleJleHue OoraThIpsi 4YepTaMU CBEPXBECTECTBEHHOI'O MPOMCXOKICHHS, CaKpalbHOM CBSA3bIO
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C AyXxaMu-TpeKaMu U T. A. Hanpumep, HEKOTOpbIE T€pPOU POKIAIOTCS HEMOCPEACTBEHHO OT JIOILA-
Jieil UITU OTAENbHBIX TPUPOIHBIX 00BEKTOB (CKAJl U Tp.), HO BMECTE CO CBOMMU KOHSIMH [7, ¢. 98].

B commoHopMaTUBHONM MpakTHKE XaKacoOB HAIWYHE KOHS JJISI MYXXYHUHBI OBLJIO MEPUIIOM €ro
COLIMAJILHOTO CTaTyca U MpecTHka B oOmiecTBe. [laHHass HOpMa MOCTYIUPYETCS B TAKOW MOCTOBHIIE,
KaK «Ki3i noi3za, ammule noaap, KUUK nojsa, mykmie noaap» — ‘4eJoBeK JOKEH ObITh ¢ KOHEM, a KO-
cyns — ¢ mepcteio’ [27, ¢. 79-80]. Eme B konne XIX B. C. JI. Uy gHOBCKHIA, XapaKTEPHU3ys XO3SICT-
BEHHYIO CIENM(PUKY paccMaTpuBaeMOro Hapoja, cCooOIIal 0 TOM, YTO OHU IPEUMYLIECTBEHHO 3aHUMa-
FOTCS] KOHEBOJICTBOM, @ HEKOTOPbIE U3 HUX BJIAJICIOT TaOyHAaMH B MSATh-1IECTh ThICSY ronoB [30, c. 82].

B TpaguIMOHHBIX CYyXJEHHUAX XaKacoB OTCYTCTBUE €3]I0BOr0 >XKMBOTHOIO pPaccMaTpUBaIOCh
KaK SBHBIM NpPHU3HAK MaTepHaJIbHONH HECOCTOSATEIBHOCTH MU JaXke yuiepOHOCTH denoBeka. [lotomy
B OJIaronoJkeNnaHusIX Hapoja KOHb BCETAa ObLI OAHUM U3 PaclpOCTPAaHEHHBIX CUMBOJIOB OoraTrcTaa
1 OJIarOJICHCTBUS: «AIMAHbIN MYHEp ammpl2 NoJl, amM3an yopep mamaxmole noa» — ‘myctb y 1ebs Oy-
JeT KOHb, YTOOBI €3/IUTh BEPXOM, MyCTh Y TeOs OyaeT ena, YToObl BKYIIATh ; «¥abwizax maa no.isd,
ammwl2 NoJ, a3aay Yupee meymec» — ‘XO0Tb U HU3EHbKas, MycTh y TeOs OyeT Jomab, Bellb Thl 0y-
Jenib e3710K (OyKB. TBOM HOTH He OyayT kacathbes 3eMin)’ [27, ¢. 81]. OTHOIIEHHE XaKacoB K KOHIO
KaK O/IHOM W3 TJIaBHBIX MaTepUANbHBIX U JYXOBHBIX LIEHHOCTEN B KU3HU MYXYHMHBI OBLJIO KPACOYHO
ormucano M. A. Kactpenowm [31, c. 216]. Unes riayOokoil mpuBsi3aHHOCTU U OE€PEKHOTO OTHOLLEHUS
K KOHIO CO CTOPOHBI €r0 XO3siIMHa TaKXe IpPEJCTaBJI€HAa B MHOTOUYMCJIEHHBIX HAPOJIHBIX MECHAX [l,
c. 234].

Xakachel, Kak 1 MHorue Jpyrue Haponabl Cubupu u LleHTpanbHoil A3uu, CIaBUIMCh KakK Ipe-
KpacHbIe Hae3IHUKH, XOPOIIO 3HAIOIINE MOBAaJKU CBOETO KOHS M BCET/Ia YMENO YMPaBJISIOUINE HM.
W naxxe B cocTossHUM (PU3NYECKON HEMOITHOCTH OHHM MOTJIM CBOOOHO 1 O3 yiepOa 1 cels mepe-
MellaThcsl Ha CBOMX Jomiansax. B Hapoae He 6e3 OCHOBaHMI paclpoCTpaHEHO MHEHHE O TOM, YTO
1 0e3 COOTBETCTBYIOILEIO BHEITHETO YIPaBIEHUS CKaKyH 00JIaJaeT CIOCOOHOCTHIO CAMOCTOSATEIBHO
HaWTH JOpOTy JOMOM U aKKypaTHO JOCTaBUTbH TyJa CBOEro X03siMHA. /laHHbBIE CyX/IE€HUS OCHOBBIBA-
JIMCh HA PEATbHBIX UCTOPHSIX, KOTOPbIE HEOJIHOKPATHO OTMEUAIIUCH B ATHOTpa(pUUECKIX MaTepraax
nccnenoBareneit XIX B. [31, c. 215-216; 32, c. 309; 33, c. 24-25]. HaGmronenns: 0003HAYCHHBIX
YYEHBIX CBHUJIETEIILCTBYIOT HE TOJBKO 00 yMEJOM BJaJICHUH KOHEM Ja)ke B IOJyOeCCO3HaTEIbHOM
COCTOSIHUH, HO U TNTyOOKOW MPUBSA3aHHOCTHU M MPEIaHHOCTH 3TOr0 )KMUBOTHOTO CBOEMY XO3SIMHY U €TI0
BBICOKOM HHTEIJICKTE.

UpesBblyaiiHasi 61M30CTh JIOMIAIN K YEIOBEKY, OOYCIOBICHHAS peanusiMu ObITa U TPaJAULIMOH-
HOTO MUPOBOCHPHUATHUS, TAKKE CIIOCOOCTBOBAJIa TOMY, YTO B YCTHOM HapOJHOM TBOPYECTBE XaKacOB
ee o0pa3 cTaj OJHUM U3 JTOMUHHUPYIOUINX MPU XapaKTEPUCTHKE MOPAJIbHBIX KauyeCTB YeJIOBEKa, 0CO-
OCHHOCTEH ero MoBe/JIeHUS U IIEHHOCTHBIX OPUEHTHUPOB. B CpaBHUTEIBHO-COMIOCTABUTEIEHOM TUIaHE
00pa3pl KOHS M 4YelloOBeKa HIMPOKOE PACHpPOCTPAHECHHUE IOJyYWJIM B TIOCIOBHIIAX M IMOTOBOpPKAX.
OOHapoyeM HEKOTOpBIC W3 HUX: «am ammovly ApmulX NOAAObLIP, Ki3i Kizioey apmuvlx mopuodip» —
‘JoImaab JIydile APYTuX JIomaaeld ObIBaeT, YeNOBEK Jydllle APYTHX POXKIACTC ; «matied udupye
udpepee, AMmMbly YAXCHI3bI KUPEK, YOH NA3LIHOA MYpapea, UPHIH 4axcul3bl KUpek» — ‘4ToObI 1O Taire
€37IUTh, HY’)KEH XOPOIIH KOHB, BO TJIaBE Hapo/a AOKEH CTOATh XOPOIIMM MYy)XKUMHA; «4axcul am-
Myl YOpI3iHeH ninuenep, Yaxcol Kizi moevi3blHay Kopueaep» — ‘XOPOUIEro KOHs MO XOAy y3HaroT, XO-
poiiero uenoBeka mo padore BumgaT’ u ap. [34, c. 43].

B xakacckux mapemMusiX 4acTO HCIOJB3YyEeTCsl IPUEM CpaBHUTENIbHOTO napasuienuzMa. CKBO3b
npu3My o0pasza KOHS penpe3eHTUPYIOTCS TPYIHbIE YCIOBUSA, B KOTOPHIX MOXKET OKa3aTbCs YEIIOBEK
C CaMOT0 PaHHETO JETCTBA: «Ya3ul0d YOPMNAAH Am YObll, Ya3blOUH OCKeH Up Youll» — ‘HET JIOomIa-
I, KOTOpasi He mpoderana Obl PHICHIO MO0 CTENH, HET MY>KYHHBI, KOTOPBIH OBl poCc 06€3 TATOT KHU3HH ;
«OKic Xynyw am Oc napya, OKic 012aH up 6¢ napya» — ‘OCUPOTEBIINN KepeOCHOK BBIPACTAET KOHEM,
CUpOTa-peOCHOK BhIpacTaeT Myx4uHoi’ [27, c. 80]. JloBOIBHO YCTOWYMBOW SIBISIETCS CMBICIOBAs
napasiesb MeXIy kepeOeHKOM U peOeHKOM, KOTopasi IIUPOKO MpeACTaBlIeHa B OCIOBHIIAX. B HUX
MOACTYIHO (OPMYTUPYETCS] BOMPOC CBOEBPEMEHHOI'O BOCMHUTAHUS MOAPACTAIOMIETO MOKOJICHUS:
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«wabazanvl am O6cKipepee, naiamvl up OcKipepeey» — ‘xKepeOeHKa Ha/l0 BBIXOAMTH, YTOOBI CTaN 100-
pPBIM KOHEM, peOeHKa HaJ0 BOCIHUTATh, YTOOBI CTAll MYXYHMHOMN , «ammuly 4opblebl KivieoeH, Ki3iHiH
Yaxcelzvl — yuummeny — ‘X0J] JOLIATU [BUAEH] C paHHErO BO3pacTa, XOpollee B YeJIOBEKE — CMOJIO-
Iy’; «4axcel am XynyHoe KOpeHye, 4axcwl Kizi Kivieoe nindipye» — ‘XOpOIINNA KOHb B )KepEOCHKE BU-
JIeH, XOPOIIMUH YeJIOBEK B PEOCHKE 3aMETEH’; «am Noaapbl — XYIYHHAH, Up NONAPbl — ONAHHAHY» —
‘KakuM OyneT KOHb, BUIHO IO JKepeOEHKY, KaKuM OyAeT My»X4HHa, BUIHO 1o pedbenky’ [27, c. 80].

B TpamumnoHHOM MHPOBHIEHHH XaKacoB 00pa3 BCAaIHHMKA HEOTIEIUM OT IOHSTHS «ITyTH/IO0-
porm». OO003HAaYCHHBIE TOHSATHS MIMPOKO IMPEICTaBIEHBI B MalbIX jkaHpax (onbkiopa. [Ipusenem
COOTBETCTBYIOIIUE MMAPEMUHU: «all0dc amxa 40jl YagvlH, KOON0eK Kizee Hanybl 4a2blHy — ‘BBIHOCIHBO-
My KOHIO Jopora 0Ju3Ka, OECKOPBICTHOMY YeJIOBEKY JIpyT OJM30K’; «ammbiy ube2in 4oai0a ninepsiy,
ye Ki3i Yaxcwi3vlH 40/ cbl2apO0oX Niny — ‘pe3BOCTh KOHs y3HAellb B MyTH, HO JOOPOTY YeIOBEKa y3-
Hall mepes TeM, Kak BBIMTH B JOPOTY’; «am 4axcvloa — 40/ XblcXa» — ‘€M KOHb XOPOIl, TO U MyTh
KOPOTOK’; «ammbly K31 4010a» — ‘cuia KoHs nmo3Haetcs B mytu’ [27, c. 80].

B MudonaornueckoM Co3HaHUM XaKacoB B3aUMOCBSI3aHHBINA 00pa3 KOHs U YelIOBEKa Perpe3eH-
TUPYETCA HE TOJBKO B MPOLECCE aHTPONOMOpU3aLMHU 0003HAYEHHOI'O KHUBOTHOTO, HO U B THIIIO-
Mop(du3aIKu Kak caMOro uYejoBeKa, TaKk M OTAEIbHBIX €ro OpraHoB Tena. JlaHHOe SBJIEHUE YacTo
BCTPEUYAETCsl B HAPOJAHBIX 3arajJikax, rjae: 1) KOHb acCOIMUPYETCs C YEIOBEKOM; 2) ueloBeyecKas ro-
JI0Ba yHOJ00JII€TCsl KOHIO; 3) 3yObl M SI3bIK OTOKIECTBIISIOTCS C JIOIAAbMU; 4) YIIH YeIOBEKa COOT-
HOCSITCS C YIIIAMU YKa3aHHOTO )KMBOTHOTO | T. 1. [1, c. 241, 242, 286, 367]. IIpuzHak runmomopgHo-
CTH TIPEACTABJICH M B TAKOM 0Opa3HOM BBIpaKEHHH, MaHU(peCTUpYIOLEeM (haKT HCKpEHHEW U Hepas-
JTyYHOU IpyKObI MEXITY JIOIBMU, KaK «am xynazvly (OyKB. KOHA yX0) [23, c. 25].

Taxum 006pa3oM, MOXKHO C/IeNaTh BBIBOJA O TOM, YTO B KYJBTYPE XaKacoB 0c000 3HAUUMBIM ObLI
00pa3 «KOHb — YEJIOBEK», UMEBIINI MOJOKHUTEIbHYI0 KOHHOTAIMIO. OH OBl 00YCIOBIEH UCTOPUKO-
KyJbTypPHOU CTIEM(PUKON UX XO3IUCTBOBAHUS, TJIABHBIM 00pa30M pa3BUTHIM KOHEBOJCTBOM. B sku3-
HU XaKaca-CKOTOBOJA JIOIIAJb MMeJa OOLIMpHbIE YyTUIUTapHble QyHKUMU. KOHb sBisieTcs OAHUM
U3 CaMBIX YMHBIX M MPEAAHHBIX JOMAIIHUX >KMBOTHBIX. [103TOMYy B HapoJe OH BCerja Mojiab30Bajics
OOJIBIINM YBa)KCHHEM U JIFOOOBBIO M BBICTYIIAN B KAUeCTBE CHMBOJIA Oaromonyyusi. Bee Boimenepe-
YHCIIeHHbIE (PaKTOphI, 0€3yCIIOBHO, CIIOCOOCTBOBAIM a0COIIOTHOMY COJMKEHHIO JIOIIAN M YelOBe-
ka. Hapsiny ¢ 3THUM cienyer KOHCTaTUpOBaTh TOT (akT, YTO BONPEKU €€ aKTUBHOM BKIIOYEHHOCTH
B PUTYJIbHYIO IIPAKTUKY M CaKpalu3alliu OBITOBAHUE TaK Ha3bIBAEMOTr'O KYJIbTa KOHS Y XaKacoB BCe
&Ke He oOHapysxuBaeTca. Hao0opoT, B HapoJie KOHb 4acTO BOCIIPUHUMAETCS KakK Mpo(aHHOE KUBOT-
HOE, UMEIOILee HEPa3PbIBHYIO CBSI3b C XO3HCTBEHHOM 1€ATEILHOCTHIO U IOBCEHEBHBIM OBITOM JIFO-
nei. JlanHast peanusi cnocoOCTBOBajga TOMY, YTO B TPaJMIMOHHOM CO3HAHMU XakacoB oOpa3 pac-
CMaTpUBAEMOTI'0 UBOTHOT'O HAUMHAET OYeJOBeUMBAThCA. [IpHM 3TOM OH OCMBICIHMBAETCA HE MPOCTO
KaK BEpHBIN IpYr ¥ MOMOIIHHUK CBOETO XO35IMHA, HO U HAJENSIEeTCS COOTBETCTBYIOLIMMH YepTaMu de-
JIOBEYECKOTO Xapakrepa. Penpesenramnus o0pa3za «KOHb — YEJIOBEK» 0OJIee IMOIHOE PACKPBITHE TOITY-
Yujia B AMHMYECKUX MPOU3BEICHUAX, a TAaKXKEe B HAPOJHBIX TOCIOBHUIAX U MOTOBOpPKax. J[ByenuHbIH
o0pa3 OoraThIps U €ro KOHS SBJISETCS OJHUM M3 CAMbIX SPKUX B CKa3UTEIHCKOM HCKYCCTBE XaKacoB.
I'epoii 1 ero ckakyH apuOpu CEMaHTHUYECKU B3aUMOCBS3aHbl Kak 001Iel cakpalbHON NpUpoaoii, Tak
U €IMHOM IIeJIbI0 CBOETro ObITHSA. ACCOIMAaTUBHO-CUMBOJIMYECKOE CpaBHUBaHHE 00pa30B KOHs U Ye-
JIOBEKA IIUPOKOE PacIpOCTPAHEHHUE MOIy4aeT B MHOTOUUCIICHHBIX MMAPEMUAX U HAPOJHBIX 3arajkax.
B Hux 00pa3 3TOro ’KMBOTHOTO MpPENEIbHO OYEOBEUCH M 3a4acTyl0 CUMBOJIMYECKH OTOXIECTBIECH
WMEHHO C MYKYHHOI.
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V. A. Burnakov

THE CONCEPT OF ‘HORSE AND HUMAN’ IN THE TRADITIONAL WORLDVIEW OF THE KHAKAS
(END OF THE XIX-XX CENTURY)

The Khakas’ traditional way of life and economic activity was connected with horse breeding, which was
given an important place. The daily life of the Khakas, the cattle breeders, was inextricably linked to the horse, on
which practically their entire life depended — from daily housework to eating. This has contributed to the devel-
opment of a whole complex of ideas about this domestic animal as the closest living creature to man in the tradi-
tional consciousness of the people. In the world view of the Khakas, the horse is not only perceived as an indis-
pensable companion and faithful helper to humans but also as an equal partner in the ‘horse and human’ tandem.
This article aims to characterize the concept of ‘horse and human’ in the traditional worldview of the Khakas.
The time frame of the work is limited to the late XIX—XX century. The available sources on the research topic de-
termine the choice of this time frame. Ethnographic and folkloristic materials served as the source basis. The
study follows the principle of historicism, in which each cultural phenomenon is considered in its development
and in the light of a specific historical situation. The research methodology uses historical and ethnographic
methods: Remains (relics) and semantic analysis. According to the study results, the author concludes that the
positive ideological concept of ‘horse and human’ was among the most important in the Khakas’ traditional cul-
ture. This, of course, testifies to the extremely important role that the horse played in the material and spiritual
spheres of the life of these people. In the traditional consciousness of the Khakas, the image of this animal is very
close to that of man; it is not only understood as a faithful friend and helper of its master but is also endowed with
human qualities. The concept of ‘horse and human’ was elaborated in epic works and folk proverbs, sayings, and
riddles. In the oral folk art of the Khakas, the images of ‘horse and human’ are inextricably linked. They comple-
ment each other and form a whole. In folklore, the ideas about a horse and its owner are manifested through a pic-
torial parallel. An associative-symbolic comparison is drawn between the behavior of humans and horses. It is
noted that the image of this animal is strongly anthropomorphized and is often symbolically identified with
humans.

Keywords: Khakas, traditional culture, worldview, the concept of ‘horse and human,’ image, symbol,
folklore, socio-normative attitudes
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